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ECO 24Vdc

Grazie alla lunga durata e all'efficienza energetica gli apparecchi
FRIENDLY LED offrono un significativo contributo alla protezione
dellambiente. Lefficienza energetica degli apparecchi supera tutte
le sorgenti luminose tradizionali. Con le lampade e i sistemi di
ultima tecnologia, tutti possono contribuire attivamente a ridurre
gli effetti nocivi sullambiente. Ad esempio, con la loro lunga
durata, i nostri apparecchi a led riducono nettamente le emissioni
di CO2 contrastando leffetto serra, oltre a contenere il volume di
rifiuti elettrici e contribuire alla salvaguardia delle risorse.

Il funzionamento a 24Vdc permette di far funzionare l'apparecchio
ad una tensione non pericolosa per luomo permettendo
installazioni in ambienti con severe prescrizioni legate alla
sicurezza (piscine, luoghi pubblici, fontane, ecc.).

Lalimentazione a 24Vdc permette, grazie ad un circuito di
conversione e protezione presente sull'apparecchio, di rendere

il dispositivo meno vulnerabile ai disturbi provocati da scariche
elettriche o interferenze elettromagnetiche consentendo,
contemporaneamente, la connessione in parallelo dei prodotti.

With a long life span and a high energy efficiency,

FRIENDLY LED range contributes to environmental protection.
The energy efficiency of LED luminaires is higher than any other
traditional light source.

Using a modern lighting technology helps to reduce the negative
impact on the environment. The long life span considerably
minimises the production of greenhouse gases and of electronic
wastes, making LEDs an eco-friendly solution. The 24Vdc low
tensions is suitable for installation in areas where safety
measures are strict: swimming pools, public areas, fountains, etc.
The 24Vdc power supply allows parallel connection of the
luminaires and an integrated conversion and protection circuit
makes the device less vulnerable to electrical discharges or
electromagnetic interference.

Gracias a la larga duracidn y a la eficiencia de los aparatos
FRIENDLY LED contribuimos significativamente a la proteccién
del medio ambiente. La eficiencia energética de los aparatos
supera todas las fuentes luminosas tradicionales.

Con los modelos y sistemas de tecnologia mas reciente, todos
podemos contribuir a la reduccién de los efectos nocivos que
afectan al medio ambiente. Dada la durabilidad, nuestros aparatos
LED reducen considerablemente la emisiones de CO2 de efecto
invernadero ademas de reducir la cantidad de deshechos
eléctricos y contribuir a la salvaguarda de los recursos naturales.
A 24Vdc el funcionamiento de los aparatos a una tensién no
peligrosa para las personas, permite la instalacion en ambientes
con rigurosas medidas de seguridad (piscinas, lugares de publica
concurrencia, fuentes, etc).

La alimentacion a 24Vdc permite y debido también a un circuito
de conversion y proteccion instalado en el aparato, la conexién
en paralelo de los aparatos y reducir los efectos de descargas
eléctricas y de interferencias electromagnéticas.
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LA MATERIA

Le ghiere e le calotte calpestabili sono costruite in acciaio inox 316L

sabbiato. Tale finitura conferisce al prodotto un’estetica innovativa e

particolare tale da renderla simile ad una verniciatura.

Il materiale utilizzato garantisce un'ottima resistenza all’aggressione
dellambiente esterno conferendo al prodotto un’estrema durabilita.

THE MATTER

All frames and covers that can be walked on are made of
sandblasted 316L stainless steel. While sandblasting gives

the element an innovative aesthetic effect similar to paint coating,
316L stainless steel grants high resistance to aggressive external
agents for a reliable and long lasting product.

LA MATERIA

Los marcos y tapas pisables estan fabricados con acero inoxidable
316L arenado. Mientras esta técnica da al elemento un efecto
estético innovador similar a una capa de pintura, el acero inoxidable
316L garantiza una 6ptima resistencia a los agentes externos
agresivos conferiendo al producto la maxima durabilidad.

inox AISI 316L

INOX

LA TRASPARENZA

Il metacrilato utilizzato per la produzione dei diffusori ha una
trasmittanza superiore al 95% massimizzando cosi il rendimento
dell'apparecchio e garantendo un’ottima stabilita ai raggi UV.

TRANSPARENCY

The methacrylate used for the production of the diffusers has a
transmittance value higher than 95%. This maximises the emitting
performance of the luminaire and grants good UV resistance.

TRANSPARENCIA

El metacrilato utilizado para la produccién del difusor tiene una
transmitancia superior al 95% optimizando el rendimiento del
aparato y garantizando una optima estabilidad a los rayos UV.

raw methacrylate

METHACRYLATE



COOL WHITE 6000K

NATURAL WHITE 4000K

COOL NATURAL WARM WHITE

WARM WHITE 3000K
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La nuova famiglia FRIENDLY LED propone apparecchi
affidabili e con elevati standard qualitativi:

Materiali di prima qualita, elevata resistenza all'aggressione
degli agenti atmosferici e dei raggi UV.

Apparecchi in alluminio lavorati e verniciati con trattamenti
ad alta resistenza per esterni o anodizzati.

Calotte e staffe in acciaio inox 316L.

Ghiere di finitura in metacrilato.

Risparmio energetico, costi di manutenzione ridotti,
riduzione del calore e assenza dei raggi UV,
elevata resa luminosa, affidabilita e durata.

Progettazione e costruzione interna della scheda led.

Accurata scelta della sorgente luminosa a led e dei componenti
le schede elettroniche.

Verifica delle ottiche e studio della dissipazione termica.

Facilita e sicurezza nell’ installazione.

Cavo di alimentazione installato in ogni apparecchio.
Gamma di accessori utile per ogni tipologia d’installazione.
Funzionamento in bassissima tensione a 24Vdc.

Protezione alla penetrazione dell’acqua.

Grado di protezione all'acqua IP65/IP67.
Apparecchi resinati o provvisti di pressacavo a tenuta.

Our new collection FRIENDLY LED offers a series of
reliable and high quality luminaires:

High quality materials, high resistance to
atmospheric agents and UV rays.

Anodized or worked aluminium luminaires with chrome
phosphate conversion treatment and polyester powder coating.
316L stainless steel domes and brackets.

Methacrylate diffusers.

Energy saving, reduced maintenance cost, reduced heat
on the emitting unit and no uv rays emission, high light output,
reliability and high life span.

In-house design and production of the LED module.
Accurate selection of the LED source and of the components
for the circuit board.

Technical check of the optical lenses and of the heat dissipation.

Safety and user-friendly installation.

Pre-wired luminaires.
Full range of installation accessories.
Safety low tension 24Vdc.

Protection against water ingress.

Degree of protection against water IP65/IP67.
Luminaires equipped with resin coated components or
watertight cable gland.

La nueva familia FRIENDLY LED propone aparatos
fiables y de alta calidad:

Materiales de primera calidad, alta resistencia a
los agentes atmosféricos y contra rayos uv.

Aluminio mecanizado y pintado con tratamiento
de alta resistencia para exterior o anodizado.
Tapas y rejillas de acero inoxidable 316L.
Difusores de cierre de metacrilato.

Ahorro energético, costes minimos de mantenimiento,
reduccién del calor y ausencia de rayos uv en la superficie
iluminada, evelado rendimiento luminico, fiabilidad y durabilidad.

Desarrollo y produccién internos de los médulos LED.
Cuidada seleccion de los LEDs y de los componentes
electronicos de la circuiteria.

Verificacion de las 6pticas y estudio de la disipacion térmica.

Seguridad y facilidad en la instalacion.

Cable de alimentacion instalado en cada aparato.
Amplia gama de accesorios para cada tipologia de instalacion.
Funcionamiento a Muy Baja Tension 24Vdc.

Proteccion contra la entrada de agua.

Proteccion contra entrada de agua IP65/67.
Aparatos resinados o provistos de prensaestopas.




012

Aalfa
Bbeta






IP 65 - 24Vdc
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accessories p.63
505001._ g @ 105
106
505002._  3x@ @ 87
144
505003._ x@ @ 147
155
156
¢ 150
eoe 175
176
Corpo in alluminio lavorato verniciato.
Staffa di fissaggio in acciaio inox 316L.
Diffusore in metacrilato serigrafato.
Apparecchio dimmerabile.
Coated worked aluminium body.
316L stainless steel fixing bracket and
methacrylate diffuser with silk-screen finishing.
Dimmable.
Cuerpo de aluminio mecanizado y pintado.
Soporte de acero inox 316L.
Difusor de metacrilato serigrafiado. | 2118 | 25
Regulable.
o
~
o
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accessories p.63

506001._ e @ 105
106
506002._ @ @ 87
144
506003._ @ @ 147
155
156
e 150
[ 175
176
Corpo in alluminio lavorato verniciato.
Staffa di fissaggio in acciaio inox 316L.
Diffusore in metacrilato serigrafato.
Apparecchio dimmerabile.
Coated worked aluminium body.
316L stainless steel fixing bracket and
methacrylate diffuser with silk-screen finishing.
Dimmable.
Cuerpo de aluminio mecanizado y pintado.
Soporte de acero inox 316L.
Difusor de metacrilato serigrafiado. o118 -
Regulable.
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accessories p.63

509001._ @ -a1c 509041 x@ - 136*

509002._ @ <@ 509042 @ i b

509003._ 1@ -0 509043 x@ - 10° 13‘7‘

509011 @  —=s3 509051 3@ - 5 igg

509012._ x@ -3 509052 @ - 5o i?g*

509013, 1@ <3 509053 %@ a5 176

509021, @ < * not suitable for version 70

[ w0022 w8 w g 1T
509023. »@ <10

Corpo in alluminio lavorato verniciato.
Staffa di fissaggio in acciaio inox 316L.
Vetro temprato extrachiaro serigrafato.
Pressacavo in ottone nichelato.

509031 @ -
509032, @ -
509033. x@ -

Coated worked aluminium body.

316L stainless steel fixing bracket and extra clear
tempered glass with silk-screen finishing.
Nickel-plated brass cable gland.

Cuerpo de aluminio mecanizado y pintado. .

Soporte de sujecion de acero inox 316L. mam
Cristal templado extraclaro serigrafiado.

Prensaestopas de laton niquelado.
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Corpo in alluminio lavorato verniciato.
Staffa di fissaggio in acciaio inox 316L.
Vetro temprato extrachiaro serigrafato.
Pressacavo in acciaio.

Coated worked aluminium body.

316L stainless steel fixing bracket and extra clear
tempered glass with silk-screen finishing.
Stainless steel cable gland

Cuerpo de aluminio mecanizado y pintado.
Soporte de sujecién de acero inox 316L.
Cristal templado extraclaro serigrafiado.
Prensaestopas de acero inoxidable

narrow beam

i

adjustable

Tx3W_3x1W

513001._
513002.
513003._
513011._
513012.
513013._
513021._
513022.
513023._
513031._
513032._
513033._

1x@
1x@
1x@
x@
x@
1x@
Ix@
3x@
3x@
x@
3x@
3x@

- o
- 10
- 0
-
-
- 30°
-
- 0
- 0
- 0
- 0
-

44

@50

accessories p.63

136
106
87

144
147
155
156
150
175
176
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extension
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adjustable beam

narrow beam

accessories p.63

136
106
87

144
147
155
156
150
175
176
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wide beam

519001._ X@ e
Corpo in alluminio lavorato verniciato. 519002._ X@ e
Staffa di fissaggio in acciaio inox 316L.
Lente in metacrilato. 519003._ 1x@ e

Pressacavo in acciaio.

Coated worked aluminium body.
316L stainless steel fixing bracket and methacrylate lens.
Stainless steel cable gland.

Cuerpo de aluminio mecanizado pintado.
Soporte de fijacion de acero inox 316L.
Lente de metacrilato.

Prensaestopas de acero inox.
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frame

rho

medium beam
accessories p.63

5170010 @ -1 169*
5170020 @ i -
5170030 1@ <15 e
5170110 <@ 3o 150
5170120 @ -3 156
5170130 n@® - 176

* for installation in solid surface only

Corpo in alluminio lavorato anodizzato.
Diffusore in metacrilato.

. - I L version with springs
Calotte e ghiere in acciaio inox 316L o alluminio. pring

5171110 15°
Anodized worked aluminium body. ® -

Methacrylate diffuser and closing frames/caps 517112.0 1x@ - 15
in aluminium or 316L stainless steel.

517113.0 x@ - 15°
Cuerpo de aluminio mecanizado anodizado.

Difusor de metacrilato. 5171210 1x@ <= 30°
Tapas y rejillas de acero inox 316L o aluminio.

249 5171220 1@ --dszo°

' : ' 5171230 1x@ -30°

min 3 - max 20

38mm

029
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rho

accessories p.63

169
106
87

144
147
150
155
156
175
176

cover one emission

cover two emissions

cover three emissions

cover omnidirectional

cover 180°

.

5170210
517022.0
517023.0

1x@ Q
x@ Q
1x@ Q

2,

-
4

517031.0 @
5170320 @
5170330 @

b

SlSlS)

5170410 @
5170420 @
5170430 1x@

b

B
(D

"
e
"

5170510 1
5170520 1x@
517053.0 1x@

x
([

Kol

g

5170610 @
517062.0 1x@
517063.0 1x@

@49

C0o
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. . round methacrylate diffuser square methacrylate diffuser round frame square frame
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accessories p.63

517071 @ @® 517081 @ ® 517001 me@ (X) 517101 @ (X) 169+
106

517072 »® @ 517082 @ @ 517092 @ () 517102 @ () et

517073 1@ ® 517083 @ ® 517003_ @ @ s17103_ @ ) e
150
155

o 00 L I o o0 LI N 156

175
176
* for installation in solid surface only

version with springs version with springs

517131 ° 517141 °

517132 ° 517142 °

517133 ° 517143 °

L
049 . 249 . 049 049

min 3 - max 20

031







sigma

frame

Corpo in alluminio lavorato anodizzato.
Diffusore in metacrilato.
Calotte e ghiere in acciaio inox 316L o alluminio.

Anodized worked aluminium body.
Methacrylate diffuser and closing frames/caps
in aluminium or 316L stainless steel.

Cuerpo de aluminio mecanizado anodizado.
Difusor de metacrilato.
Tapas y rejillas de acero inox 316L o aluminio.

medium beam

—

narrow beam

518001.0
518002.0
518003.0
5180110
518012.0
518013.0
518021.0
518022.0
518023.0
5180310
518032.0
518033.0

1x@
1x@
1x@
1x@
1x@
1x@
Ix@
3x@
33x@
x@
3x@
3x@

min 3 - max 30

N\
\

-
-
-
- 3
- 35
-
- w
- w
- w
-
-
-

@ 50mm

accessories p.63

171
170
106
87

144
147
155
156
150
175
176
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sigma

accessories p.63

170
106
87

144
147
155
156
150
175
176

cover one emission

cover two emissions

518041.0 e (p)
518042.0 @ ()
518043.0 e ()

@65

cover three emissions

cover omnidirectional

-
»_

5180510 @ ()
5180520 @ ()
5180530 w® ()

265

518061.0
518062.0
518063.0

b

@65

x@
1x@
1x@

I@l 5180710 @
l@l 5180720 1@
-@l 5180730 1x@

265

cover 180°

¥lx 5180810
wla 5180820
.@. 518083.0

1x@
1x@
1x@

265

C0o
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. . round methacrylate diffuser square methacrylate diffuser round frame

518091 @ @ 518101 »e@ ® 513111 e

518092  >@ 518102 %@ ® 518112, e
518093 @ ® 518103 =@ ® 518113 »e

square frame

min 3 - max 30

518121._ @
518122._ 1x@
518123._ 1x@

Sl

SislS

accessories p.63

171
170
106
87
144
147
155
156
150
175
176

*for ceiling installation only
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omicron

Corpo in alluminio lavorato anodizzato.
Diffusore in metacrilato.
Copertura in acciaio inox 316L.

Anodized worked aluminium body.
Methacrylate diffuser and 316L stainless steel cover.

Cuerpo de aluminio mecanizado anodizado.
Difusor de metacrilato.
Tapa de acero inox 316L.

516001.0 @
516002.0 x@
5160030 x@

00O

accessories p.63

169
106
87

144
147
155
156
150
175

176
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unidirectional bidirectional

o]
=
()
©
accessories p.63
507001_ @ (i 507101_ 2@ (X) 10° 106°
87
507002._ 1x@ @ 10 507102._ 2(1N@ (X) 10° 144
147
507003_ @ () 507103_ 2@ (] w 155
507011._ @ @ ° 507111._ (0@ (X) 30° igg*
507012._ @ (P 507112 2@ (X) s0° 132
507013._ x@ Q 30° 507113._ 2x(1x@ (X) 30° *version unidirectional only
507021_ %@ (i 507121_ 2@oe (]) w
507022 @ (w0 507122 e (]) w
507023 @ Q 100 507123._ 2%(30@ (X) 10°
Corpo in alluminio lavorato verniciato. 507031. ) Q 300 507131 2x30@ <X> 30°
Staffa di fissaggio in acciaio inox 316L. - -
Vetro temprato extrachiaro serigrafato. 507032._ @ Q 30° 507132._ 2x(3x@ <X> 30°
Coated worked aluminium body. 507033._ @ @ 30° 507133._ 2x(3x@® <X> 30°
316L stainless steel fixing bracket and extra clear
tempered glass with silk-screen finishing.
Cuerpo de aluminio mecanizado y pintado.
Soporte de sujecion de acero inox 316L. 'E R ] 'R
Cristal templado extraclaro serigrafiado.
8 °
(]
3
50
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medium beam

Corpo in alluminio lavorato verniciato.
Staffa di fissaggio in acciaio inox 316L.
Vetro temprato extrachiaro serigrafato.

Coated worked aluminium body.
316L stainless steel fixing bracket and extra clear
tempered glass with silk-screen finishing.

Cuerpo de aluminio mecanizado y pintado.
Soporte de sujecion de acero inox 316L.
Cristal templado extraclaro serigrafiado.

508001._
508002.
508003._
508011._
508012.
508013._
508021._
508022._
508023._
508031._
508032._
508033._

x@
1x@
1x@
x@
1x@
1x@
Ix@
3x@
3x@
Ix@
3x@
3x@

- 1
- 1
- 1
— 30°
- 30°
- 3
-
- 1
- 1
-
-
-

35

55

80

accessories p.63

106
87

144
147
150
155
156
175
176
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Corpo in alluminio lavorato verniciato.
Staffa di fissaggio in acciaio inox 316L.
Diffusore in metacrilato.

Coated worked aluminium body.
316L stainless steel fixing bracket and
methacrylate diffuser.

Cuerpo de aluminio mecanizado y pintado.
Soporte de sujecién de acero inox 316L 316L.
Difusor de metacrilato.

unidirectional

bidirectional

512001._ @ @ 512011_ 0@ @

512002._ «® @ 512012 20@ @

512003._ «® @ 512013._ 260@ @
130 10,20

? 0

accessories p.63

105
106
87

144
147
155
156
150
175
176
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zeta
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Corpo in alluminio lavorato verniciato.
Staffa di fissaggio in acciaio inox 316L.
Diffusore in metacrilato serigrafato.

Coated worked aluminium body.
316L stainless steel fixing bracket and
methacrylate diffuser with silk-screen finishing.

Cuerpo de aluminio mecanizado pintado.
Soporte de fijacion de acero inox 316L.
Difusor de metacrilato serigrafiado.

unidirectional

522001 @ @

522002. @ @

522003 @ @
LI N

bidirectional

522011 2(1W@
522012, 2x1N@
522013, 2@

25

accessories p.63

106
87

144
147
155
156
150
175

176
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a3 accessories p.63
o 106
Eo] 87
-g g 144
] = 147
- & 155
156
150
E 175
o 176
o
©
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=
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o
®
oo | -
300mm [
515031._ @ @
515032. @ @
515033._ @ @
600mm
(340,
515061._ e @
515062 @ @ -
515063._ @ @
(=]
8
900mm
=g
515091, e @
40
515092.. @ @ =
I — g
515093._ @ @ — 3
Bollard in alluminio estruso verniciato. L
Base in alluminio anodizzato.
Diffusore in metacrilato.
[=]
[=]
Coated extruded aluminium bollard light. “
Anodized aluminium base and methacrylate diffuser.
Baliza de aluminio extrusionado y pintado.
N Base de aluminio anodinado.
(=} Difusor de metacrilato — L L
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accessories p.63 3}
106 o
87 a
< 144 Q
5 147 g
S 155
156
150
E 175
<) 176
o
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— — 300mm
514031._ e @
514032._ e @
514033._ e @
600mm
514061._ e @ 248,
514062._ @ @
514063._ ~® @
(=]
' 900mm S
514091, e @
514092._ ~® @ ous
I — 514003 @ @ .
Bollard in alluminio estruso verniciato.
Base in alluminio anodizzato.
Diffusore in metacrilato.
(=]
Coated extruded aluminium bollard light. &
Anodized aluminium base and methacrylate diffuser.
Baliza de aluminio extrusionado y pintado.
Base de aluminio anodinado. @
. . . 9

Difusor de metacrilato.
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transparent tube

3W|[5W | 10W | 15W

@25

523062 180x@
523063 180x@

1554

! .

15W 180led

36 led | 3W accessories p.63
523001 e @ 106
) ) ) ) C — 87
Tubo in policarbonato con filtro anti-UV.
Staffe di fissaggio in policarbonato. 523002 3x@ . —_ 13‘7‘
Tappi di chiusura in alluminio anodizzato.
Gamma di connettori per collegamento in cascata. 523003 36x@ . 155
156
Polycarbonate tube with anti UV filter. 60 led | 5W 150
Polycarbonate fixing brackets and anodized aluminium closing caps. 172
Connectors available for end-to-end connection. 523021 60x@ . 173
Tubo de policarbonato con filtro anti UV. 523022 60x@ . i;g
Soportes de fijacion de policarbonato.
Tapas de cierre de aluminio anodizado. 523023 60x@ . 176
Conectores para conexion continua.
120 led | 1T0W
0|
L 354 | S 523041 12x@ @
[ [
3W 36led o 523042 120x@ .
| 554 ) S
] ] N 523043 1260 @
5W 60led -
) 1054 ‘ S 180 led | 15W
! B 523061 1@ @
10W 120led .
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opal tube

m

3W | 5W [ 10W | 15W

36 led | 3W

523011 we @
523012 0 @
523013 3@ @
60 led | 5W

523031 @ @
523032 @ @
523033 @ @
120 led | TOW

523051 12x@ @
523052 120 @
523053 120 @
180 led | 15W

523071 18x@ @
523072 18x@ @
523073 18x@ @

accessories p.63

106
87

144
147
155
156
150
172
173
174
175
176

supply cable end to end connection

max lenght in continuous 5 mt

4 [ ]

8]
e
=
~
(V]

1
o
©
=

»
»
i
o

tau
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omega

[05]
o]
Q
IS
o
[ [,
(¥ i
! =7 s - ' >
X ~— — !
3 i
10w 17W 20W 50W 100W
175 10W 110-240VAC/24 Vdc 147 20W 220-240VAC/24 Vdc 155 50W 120-240VAC/24 Vdc
176 17W 110-240VAC/24 Vdc 156 100W 120-240VAC/24 Vdc

Estruso in alluminio anodizzato con profilo dissipante.

Testate di chiusura in tecnopolimero.

Guarnizioni in silicone.

Pressacavi in materiale termoplastico IP67.

Anodized extruded aluminium structure with heat-sink on the

border. Technopolymer closing end. Silicone gaskets and IP67

thermoplastic cable glands.

Aluminio extrusionado anodizado con perfil disipador. .= ‘ﬁ'

Frontal de cierre de tecnopolimero. p I

Prensaestopas de termopléstico, IP67. ﬁ
©
o
-,
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accessories



172

169

170

2000

.

supply cable | single connector

173

174

supply cable | double connector

87

105

supply cable | double connector

106

136

241
g
~

@65

box for installation

144

256
%
~

@65

oy
&

box for installation

power supply

power supply
10W/110+240V - 24V dc
P20 Class Il selv

171

box for installation

147

= |

52

power supply

power supply
8W/100+240V - 24Vdc
IP65 Class Il selv EQ

155

200

020

=3
ground spike

156

o | 1
48]0
spring kit for ceiling installation

power supply

power supply
20W/220+240V - 24dc
IP67 Class Il selv

330
8 ﬁ.{%}a

power supply

power supply
50W/120+240V - 24Vdc
IP67 Class Il selv

330
8 p%p

power supply

power supply
100W/120+240V - 24Vdc
IP67 Class Il selv

]

103

power supply

power supply

17W/110+240V - 24Vdc
(15W@110V) IP20 Class Il selv
dimmable: push dim or 1...10V

175

power supply

power supply
8W/100+240V - 24Vdc
P20 Class Il selv EQ

180

power supply

power supply
10W/110+240V - 24Vdc
IP67 Class Il selv

240
3 t]%'@

power supply

power supply
17W/110+240V - 24Vdc
IP67 Class Il selv
dimmable: push dim
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ARES s.r.l. - ARESled
viale dell’artigianato, 24
20881 Bernareggio

MB - ITALY

Tel. +39 039 6900892
Fax +39 039 6901855
e-mail: web@aresill.it
www.aresill.it

foto studiosmog design numbersix.eu

ARES ITALIA s.r.l.

via dell’artigianato, 29
20882 Bellusco -MB- ITALY
Tel. +39 39 039 6840144
Fax +39 039 6883365
e-mail: info@aresitalia.net
www.aresitalia.net

ARES IBERICA s.L.

avenida llenguadoc, 45-47
Badalona -Barcellona- ESPANA
Tel. +34 93 3952417

Fax +34 93 4655593

e-mail: info@aresiberica.com
www.aresiberica.com

SHOW ROOM

via del commercio, 4
20882 Bellusco -MB- ITALY
Tel. +39 039 6900892

Fax +39 039 6901855
e-mail: web@aresill.it
www.aresill.it
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